
MADRID 

GPS 
3° 32’ 35,56” W 
40° 26’ 43,85” N

2014 

Airport     
Aéroport 

et / and:             Navette 
Shuttle

N° gratuit uniquement à partir d’un poste fixe depuis l’aéroport ou la
gare. / Toll-free number only from a landline telephone located in
the airport or station.

Tél. d’Espagne / Tel. in Spain: 91 329 27 10 ou / or 629 13 27 72 
Tél. hors d’Espagne / Tel. outside Spain: +34 91 329 27 10 ou / 
or +34 629 13 27 72 
du lundi au vendredi de 9h00 à 18h00 / 
Monday to Friday from 9:00 a.m. to 6:00 p.m
E-mail:  info@autoturistica.com

AÉROPORT DE MADRID –
BARAJAS AUTO TURISTICA 
IBERICA 
16 rue Lola Flores
28022 Madrid 

CITROËN Euro Pass        2017

Livraison / 
Pick-up

Tel: 900 712 137

+34 913 29 27 10

+34 629 13 27 72

Tel: +34 913 29 27 10

+34 629 13 27 72 

Restitution / 
Drop-off 

900 712 137Accueil : Cabines téléphoniques publiques 
Reception: Public telephone kiosks Votre contact / Your contact: 

ATI in
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MADRID A i r p o r t  
A é r o p o r t  

JOURS DE FERMETURE / CLOSED 

2017 • 1,6/1 • 24,25, 31/12 •   2018 • 1,6/1

livraison uniquement sur coordonnées de vol ou sur rendez-vous confirmé 4 jours ouvrables

à l’avance / Delivery only with flight details or with an appointment confirmed 4 days in
advance.
Tous les jours / Every day : de 6h à 20h / from 6:00 am to 8:00 pm

Sauf le 5 janvier de 9h à 13h / Except January 5 from 9 am to 1 pm
A votre arrivée contactez l’agent, vous serez pris en charge et accompagné par une 
navette centre d’accueil ATI / Madrid pour la livraison de votre véhicule / Upon arrival, 

please contact our agent (numbers above). They will tell you where to wait, then come 

collect you and take you back to their office to take delivery of your vehicle

restitution sur rendez-vous confirmé 4 jours ouvrables à l’avance / Only possible with an 
appointment confirmed 4 working days in advance.
Tous les jours /  Every day : de 6h à 20h / from 6:00 am to 8:00 pm

Sauf le 5 janvier de 9h à 13h / Except January 5 from 9 am to 1 pm
Adresse du centre ATI /  Center address ATI : 16 rue Lola Flores 28022 Madrid
Merci de restituer le véhicule directement à l’adresse ci-dessus / Please return your vehicle to the 
address above. You will then be taken to the airport.

900 712 137 N° gratuit uniquement à partir d’un poste fixe depuis l’aéroport ou la gare. /
Toll-free number only from a landline telephone located in the airport or station.

Tél. d’Espagne / Tel. in Spain: 91 329 27 10 ou / or 629 13 27 72 

Tél. hors d’Espagne / Tel. outside Spain: +34 91 329 27 10 ou / or +34 629 13 27 72 

du lundi au vendredi de 9h00 à 17h00 / Monday to Friday from 9:00 a.m. to 5:00 p.m
E-mail:  info@autoturistica.com

Livraison / Pick-up: 

Restitution / Drop-off: 

Comment s’y rendre / How to get there: 

Hôtel Tryp Madrid aéroport, parking sous l’immeuble 16 rue Lola Flores 28022 Madrid / Tryp 

Madrid Airport Hôtel, You ‘ll find us at Lola Flores St. Underground parking lot.
De la A2 sens Madrid-Zaragoza: Prenez la sortie 11, suivez la Via de Servicio pendant 2kms, continuez
vers «Parque Empresarial» et ensuite «Urbanizacion». La rue Lola Flores se trouve sur la droite entre les 
hôtels Crowne et B&B.
From A2 direction Madrid-Zaragoza: Take the exit 11 Via de Servicio. You must drive through that road 
for approximately 2 kms and then follow «Parque Empresarial» and keep driving right until you find 
«Urbanizacion». Lola Flores Street is on the right hand, between the Crowne Hôtel and the B&B Hôtel.

De la A2 sens Zaragoza-Madrid: Prenez la sortie 15. Au rond point suivre l’indication San Fernando-
Coslada. Au second rond point prenez à droite vers la rue Lola Flores.
From A2 direction Zaragoza-Madrid: Take the exit 15. When you get the first roundabout you must 
take direction San Fernando – Coslada and at the second roundabout turn right until Lola Flores Street.

De la A1 et la A6: prendre la M40 direction A2/Aeroport
Prendre la sortie 9, la sortie 1 et la Via de Servicio. Continuer par Via de Servicio et prendre la sortie vers 
« Parque Empresarial » et ensuite « Urbanización ». La rue Lola Flores se trouve sur la droite entre les 
hôtels Crowne et B&B.
From A1 and A6: take M40 towards A2/Airport
Take exit 9, exit 1 and Via de Servicio. You must drive through that road for approximately 2 kms and 
then follow «Parque Empresarial» and keep driving right until you find «Urbanizacion». Lola Flores Street 
is on the right hand, between the Crowne Hôtel and the B&B Hôtel.

Des A3 – A4 – A5: prendre la  M40 direction A2/Aeroport. Prendre la sortie 9 b-a direction A2 Zaragoza 
et Via de Servicio. Continuer par Via de Servicio et prendre la sortie vers « Parque Empresarial » et 
ensuite « Urbanización ». La rue Lola Flores se trouve sur la droite entre les hôtels Crowne et B&B.
From A3 – A4 – A5: take M40 towards A2/Airport. Take exit 9 B-A towards A2 Zaragoza and Via de 
Servicio. You must drive through that road for approximately 2 kms and then follow «Parque
Empresarial» and keep driving right until you find
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